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In spite of certain, unfortunately, isolated im-

provements, Croatia still has not adequately 
implemented a perception of archaeology as a 
significant potentiality of the local tourist offer, 
at least that part that is accessible and accep-
table to the public. Many countries have not 
only recognized this fact, but also appraised it 
in this context, and significantly explored the 
instantly recognizable tourist potential of the 
cultural and, above all, archaeological heritage. 
These are not only countries with long-term 
successful tradition, like, for example, Greece 
or Italy, but also those that try to adhere to 
them. This objective will be accomplished by 
stimulating the comprehensive archaeological 
excavations and an adequate presentation of 
the most important and attractive archaeo-
logical sites. This tendency presupposes their 
prior valorization, and also modernization of 
museum archaeological exhibitions. I perso-
nally recently saw enormous efforts that the 
Republic of Macedonia invests in this activity, 
with a clear strategy to incorporate its rich, but 
insufficiently explored archaeological heritage, 
into the existing tourist potentials. It is evident 
that this presupposes adequate prior financi-
al investments; therefore, it is understandable 
that at this point comprehensive researches 
are in progress or are only in form of projects, 
throughout different areas of the country. 

Our country shows some examples how the 
archaeological heritage might be an important 
factor of the future tourist offer. This approa-
ch to perception of the archaeological herita-
ge is still in its cradle, and visionaries among 
experts are not numerous, that is, those who 
consider it seriously and are full of ideas that 
could be implemented into what we might call 
a tourist product. 

An ambitious exhibition-project called Archa-
eology and tourism was created and, with large 
number of associates, implemented by Sanjin 
Mihelić, a curator at the Prehistory department 
of the Archaeological museum in Zagreb. Ex-
hibition and accompanying catalogue are a 
result of his continuous interest in, as we are 

Unatoč pojedinim, nažalost, samo izolira-
nim pozitivnim pomacima, u Hrvatskoj 

još uvijek nismo u dovoljnoj mjeri usvojili 
spoznaju o arheologiji kao značajnom poten-
cijalnom segmentu domaće turističke ponu-
de, u dijelu u kojemu je ona dostupna i pri-
hvatljiva široj javnosti. U mnogim zemljama 
ta je činjenica odavno prepoznata te je u tom 
kontekstu ne samo evaluiran, nego i u znat-
noj mjeri iskorišten neprijeporan turistički 
potencijal spomeničke i poglavito arheološke 
baštine. Nisu u pitanju samo zemlje s dugo-
godišnjom uspješnom tradicijom, poput, pri-
mjerice, Grčke ili Italije, već i one koje im se u 
tome nastoje pridružiti. Taj cilj želi se ostvariti 
poticanjem opsežnih arheoloških istraživanja 
i odgovarajućom prezentacijom najvažnijih i 
najatraktivnijih arheoloških nalazišta. Takva 
stremljenja podrazumijevaju, dakako, njihovu 
prethodnu valorizaciju, a ujedno i osuvreme-
njivanje muzejskih arheoloških izložbenih po-
stava. Osobno sam se nedavno mogao uvjeriti 
u goleme napore što ih u tom pogledu ulaže, 
primjerice, Republika Makedonija, s jasno pre-
poznatljivom strategijom ugrađivanja bogate, 
ali nedovoljno istražene arheološke baštine u 
postojeće turističke potencijale. Posve je jasno 
da to podrazumijeva odgovarajuća prethodna 
financijska ulaganja pa je stoga razumljivo što 
se u ovom trenutku provode ili se tek plani-
raju opsežni istraživački projekti u različitim 
područjima zemlje. 

I u našoj zemlji ima primjera koji pokazuju da 
se s arheološkom baštinom računa kao važnim 
faktorom buduće turističke ponude. Takav 
pristup percipiranja arheološkog spomeničkog 
naslijeđa u nas je ipak tek u začetku i rijetki 
su među stručnjacima vizionari koji ozbiljno o 
tome razmišljaju i imaju ideje koje bi trebalo 
pretočiti u ono što bismo mogli definirati poj-
mom turističkog proizvoda.

Ambiciozni projekt izložbe naslovljene Ar-
heologija i turizam zamislio je i u suradnji s 
brojnim suradnicima ostvario Sanjin Mihelić, 
kustos u Pretpovijesnom odjelu zagrebačkog 
Arheološkog muzeja. Izložba i katalog koji 

ju prati rezultat su njegova neprekinuta zani-
manja za, kako ih običavamo nazivati, „rub-
na“ područja suvremene arheološke prakse, u 
ovom slučaju povezanosti arheologije s turiz-
mom, tom iznimno važnom granom hrvatsko-
ga gospodarstva. Sklonost temama vezanim 
uz gospodarstvo do punog je izražaja došla i 
tijekom njegova poslijediplomskog studiranja 
na londonskom Sveučilištu. Zanimanje za sa-
držaje koji korespondiraju sa suvremenošću 
i, poglavito, s gospodarstvom očitovalo se i 
u priređivanju izložbe s naslovom Trgovina i 
razmjena u pretpovijesti, projektu koji je u Ar-
heološkom muzeju u Zagrebu, a kasnije još i 
u pulskoj Areni, bio javnosti predstavljen u 
2006. i 2007. godini. 

Već je iz naslova pojedinih poglavlja u op-
sežnom dvojezičnom izložbenom katalogu 
vidljiva slojevitost problema o kojima je bilo 
nužno voditi računa u ostvarivanju ovog no-
vog izložbenog projekta. Osim općeg pogleda 
na hrvatsku arheološku baštinu, s posebnim 
osvrtom na lokalitete uvrštene ili kandidirane 
za upis na listu svjetske spomeničke baštine, 
autori tekstova potanko su obradili više od 
dvadeset značajnih arheoloških lokaliteta iz 
različitih krajeva Hrvatske, kao i nekoliko po-
tencijalnih arheoloških itinerara: o jednom od 
njih o Putovima Neandertalca, autor izložbe 
nedavno je referirao na međunarodnom znan-
stvenom skupu održanom u Puli. U nastavku 
je predstavljeno sedam zanimljivih pećinskih 
lokaliteta, a u poglavlju naslovljenom Oživlje-
na povijest ukupno ih je obuhvaćeno sedam, 
uključujući i neke koje nisu striktno arheološ-
ke naravi, ali imaju prepoznatljivu povijesnu 
dimenziju - riječ je o manifestacijama koje su 
već stekle zavidnu reputaciju i prepoznatljive 
su na mapi godišnjih turističkih događanja. 
Zasebno poglavlje posvećeno je povezano-
sti podvodne arheologije s turizmom, što je 
odavno tema koja privlači veliku pozornost i 
predstavlja značajan je potencijal u turističkoj 
valorizaciji na jadranskom području. Opsežan 
katalog završava teorijskim razmatranjima, 
primjerice o sudjelovanju nearheologa u istra-

used to call them, “marginal” lines of modern 
archaeological practice, in this case, the asso-
ciation of archaeology with tourism, an extre-
mely important line of Croatian economy. His 
inclination towards economical subjects was 
fully revealed during his graduate studies at 
the London University. His interest in subjects 
corresponding with modernity and, more than 
anything, economy, manifested itself in his ex-
hibition Trade and Exchange in Prehistory, a 
project presented to the public in the Archa-
eological museum in Zagreb and later in the 
Pula Arena during 2006 and 2007.

The complicity of the problem can be recogni-
zed already in the chapter headings of the vo-
luminous bilingual exhibition catalogue, and 
it had to be taken into account when realizing 
this new exhibition project. Beside the general 
overview of Croatian archaeological heritage, 
with special emphasis on the sites placed onto 
the World heritage list (or those proposed), 
the authors meticulously analyzed more than 
twenty important archaeological sites from 
every part of Croatia, as well as a few potenti-
al archaeological itineraries. One of these iti-
neraries, The Neanderthal Trail, was recently 
presented by the author of the exhibition on 
an international congress in Pula. A represen-
tation of seven interesting cave sites follows, 
while the chapter Living history encompasses 
seven, including some not strictly archaeolo-
gical in character, but with a recognizable hi-
storical dimension – these are manifestations 
that already acquired an impressive reputation 
and are identifiable on the map of the yearly 
tourist events. A special chapter is devoted to 
the association of underwater archaeology and 
tourism, which was for a long time a subject 
that drew some attention and represents an 
important potential in tourist valorization of 
the Adriatic. A voluminous catalogue conclu-
des with theoretical analyses, for example, the 
involvement of non-experts in archaeological 
excavations. Possibilities of tourist exploitati-
on of certain prominent archaeological sites as 
well as the experimental archaeology and tou-
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Dioklecijanova Palača, najvjerojatnije 
utemeljena u kasnu jesen 298. godine, 

jedno je od najznačajnijih djela kasnoantičke 
arhitekture ne samo po očuvanosti pojedinih 
izvornih dijelova i cjeline, nego i po nizu ori-
ginalnih arhitektonskih formi koje naviještaju 
novu ranokršćansku, bizantsku umjetnost i 
ranosrednjovjekovnu umjetnost.  Gaius Au-
relius Valerius Diocletianus polatinjeno je 
ime prosta vojnika grčkog imena - Diokles 
- rodom iz najbliže okolice tadašnjeg glavnog 
grada rimske pokrajine Dalmacije, Salone.  U 
većini periodizacija rimske povijesti smatra se 
da s njime počinje kasnoantičko razdoblje.  
Osigurao je državne granice, izvršio novu te-
ritorijalnu podjelu carstva, odvojio vojnu od 
civilne uprave preuredivši unutrašnju organi-
zaciju vojske i strukturu državne birokracije, 
uredivši financijski, novčani i porezni sustav. 
Uspio je vladati dva desetljeća i doživjeti, 
što je ulazilo u sferu čuda, dugu mirovinu u 
svojoj splitskoj palači nakon abdikacije, koja 
je sama po sebi bila presedan koji je zadivio 
budućnost, priskrbivši mu aureolu filozofa, 
prethodnika Shakespeareova Leara i modela 
Voltaireova Candidea.  Poznat je, međutim, i 
kao najgorljiviji persekutor kršćana (od 303.).  

Dioklecijanova palača predstavlja se u uni-
verzalnoj povijesti arhitekture kao amalgam 
karakterističnih kasnoantičkih formi: ona je 

Joško Belamarić
Split – Povijesna gradska jezgra s 
Dioklecijanovom Palačom
Split – Historical City Core with the 
Diocletian’s Palace

utvrđeni kaštel,  ali istodobno i ladanjski sklop 
s relativno uskim rezidencijalnim dijelom pre-
ma moru, s kloazoniranim središnjim dijelom 
u kojemu je carev mauzolej s hramovima te s 
dva bloka tvorničke namjene u sjevernoj po-
lovici.  Nakon Dioklecijanove smrti postala je 
državnim dobrom, utočištem rimskih velikaša 
palih u nemilost. 

Ironijom povijesti, mauzolej najgorljivijeg per-
sekutora kršćana postao je crkva, a sredinom 
7. st. i katadrale posvećena sv. Dujmu, bisku-

The construction of Diocletian’s palace prob-
ably begun in late autumn of 298 AD, and it 

is among the most important structures of the Late-
Antiquity architecture, not only for the preservation 
of some original parts and its integrality, but also 
because of many original architectural forms that 
evoked the new Early Christian, Byzantine and Early 
mediaeval art. Gaius Aurelius Valerius Diocletianus is 
a Latin name of a simple soldier with a Greek name 
Diokles, born in the immediate vicinity of the then 
capital of Dalmatia, Salona. Most chronologies of 
the Roman history place his reign at the beginning 
of the Late Antiquity. He secured the state’s borders, 
made a new territorial division of the Empire, sepa-
rated the military from the civilian government with 
the restructuring of the internal military organization 
and the state-bureaucracy structure, regulating the fi-
nancial, monetary and fiscal system. He managed to 
rule for two whole decades and to live long enough 
to see – a somewhat miraculous achievement – his 
longish retirement in his palace in Split after he ab-
dicated, and that was a precedent in itself, one that 
impressed the posterity, giving him an aureole of a 
philosopher, a forerunner of Shakespeare’s Lear and a 
model for Voltaire’s Candide. On the other hand, he 
was also known as a zealous persecutor of Christians 
(from 303 onwards).

The palace of Diocletian reveals itself in the univer-
sal history of architecture as an amalgam of charac-
teristic Late-Antiquity forms: it is a walled castle, 

but in the same time a recreational complex with 
relatively narrow residential section placed towards 
the sea, with cloisonned central area with the em-
peror’s mausoleum and temples, and further with 
two blocks that functioned as a manufacture areas, 
in the northern half of the palace. After Diocle-
tian’s death it become a public property, a refuge 
for Roman nobles fallen into disfavor.

With a kind of historical irony, the mausoleum of 
the most zealous persecutor of Christians became 
a church that become a cathedral in the 7th century 
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tetu dolazi do rušenja kuća, povisivanja tere-
na nasipavanjem zemlje te ponovne gradnje. 
U arheološkom smislu to se vidi kroz tri do 
šest metara duboke slojeve zemlje, u kojima je 
sve sagrađeno od zemlje. Pri realizaciji Parka 
stoga se pristupilo načelu izgradnje novih kuća 
po uzoru na one sopotske. Grade se dva tipa 
kuća. One najstarije pravokutne podne osnove 
načinjene od naboja ilovače, dimenzija 7 x 4 
m, sagrađene su od horizontalno poslaganih 
poluhoblica koje su s vanjske i unutarnje stra-
ne oblijepljene ilovačom pomiješanom s plje-
vom.

Najmlađi tip kuća također pravokutne podne 
osnove, nešto manjih dimenzija, 6 x 4 m, izra-
đen je od vertikalno ukopanih stupova između 
kojih je isprepleteno šiblje s vanjske i unutar-
nje strane također oblijepljeno ilovačom s plje-
vom. Kuće imaju krov na dvije vode od trske.

the ‘’Sopot Archaeological Park’’. This is a multi-
layer site where, after the houses were destroyed, 
the terrain was raised by the spreading of soil and 
new buildings were erected. In the archaeological 
sense this is visible in the layers of earth 3-6 me-
tres thick, in which everything is built of earth. 
This was the reason why in the making of the Park 
we decided to build houses on the model of the 
Sopot ones. Two types of houses were built. The 
oldest ones, with a rectangular floor base made of a 
packed layer of clay, measuring 7 x 4 metres, were 
built of horizontally set log-halves coated with 
daub mixed with chaff on both the interior and 
the exterior.

The youngest type of house also had a rectangular 
floor base, but smaller, 6 x 4 metres. It was made of 
vertically dug-in posts that had intertwined wattle 
coated with daub mixed with chaff on both sides. 
The houses have thatched double-sloped roofs.
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